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PRÉPAREZ VOTRE MAISON UTILISATION DU SHARK® AI ROBOT VACMOP™

IQ NAVIGATION™ ET VISION LASER PAR IA

Une fois la configuration terminée, suivez les 
instructions de l’application pour aider votre robot à 
effectuer un Explore Run (un parcours d’exploration) 
afin de créer une première carte de votre maison.

Le robot se déplacera de pièce en pièce pour 
déterminer les murs, les meubles et les autres 
obstacles pendant qu’il nettoie. Ce parcours prendra 
moins de temps qu’un nettoyage complet, car il ne 
couvre pas tout le sol.

MODE DE NETTOYAGE MANUEL

Pour démarrer manuellement un cycle de nettoyage, appuyez sur le bouton Clean (nettoyer) situé sur le robot 
ou dans l’appli mobile. Pour indiquer au robot de retourner immédiatement à la station de recharge, appuyez 
sur le bouton DOCK (station de recharge).

IMPORTANT : Avant de nettoyer une pièce entière pour la première fois, nous vous recommandons de tester d’abord votre 
appareil sur une petite partie du plancher afin de vous assurer qu’il ne cause pas de rayures.

REMARQUE : La programmation est l’une des nombreuses fonctions qui ne peuvent être effectuées qu’avec l’application.

Votre robot utilise une gamme de capteurs pour naviguer autour des murs, des pieds de meuble et d’autres 
obstacles au fur et à mesure qu’il nettoie. Pour éviter que le robot n’entre dans des zones que vous souhaitez 
exclure, définissez des No-Go Zones (zones interdites) dans l’application. Pour de meilleurs résultats, préparez 
votre maison comme indiqué ci-dessous, et planifiez un nettoyage quotidien afin de vous assurer que toutes 
les zones du sol sont entretenues de façon régulière.

REMARQUE : Assurez-vous de charger entièrement 
le robot avant son premier nettoyage, afin qu’il puisse 
explorer, créer une carte et nettoyer autant de votre 
domicile que possible. Il pourrait falloir jusqu’à six heures 
pour charger entièrement votre robot.

REMARQUE : Évitez de déplacer la station de recharge. 
Si elle est déplacée, le robot risque de ne pas pouvoir 
retrouver son chemin vers la station de recharge. Si on 
déplace le robot pendant l’utilisation, il pourrait ne pas 
être en mesure de suivre son itinéraire de nettoyage 
intelligent ou de retourner à la station de recharge.

OBSTRUCTIONS
Retirez les cordons et les 
petits objets d’une hauteur 
de moins de 7 cm des 
planchers et ouvrez les 
portes intérieures pour une 
cartographie complète de 
votre maison.

PROGRAMMATION
Planifiez des nettoyages 
de toute la maison 
avec l’application. Pour 
programmer une opération de 
nettoyage avec l’application, 
le réservoir doit être rempli 
et installé dans le robot et le 
tampon doit être attaché.

SEUILS
Votre robot peut franchir la 
plupart des seuils pour se 
rendre d’une pièce à l’autre, 
mais si l’un d’entre eux est 
trop élevé, créez une zone 
interdite dans l’application 
pour le bloquer.

ÉVITER DE DÉPLACER LE 
ROBOT ET LA STATION DE 
RECHARGE
Pendant que le robot s’active 
au nettoyage, ne le ramassez 
pas pour le déplacer ou 
pour le mettre sur la station 
de recharge : cela nuira à la 
navigation du robot et à sa 
capacité de retourner à la 
station de recharge une fois le 
nettoyage réalisé.

RETIRER LES TAPIS 
DES PORTES PENDANT 
LES OPÉRATIONS DE 
VADROUILLE
Avant la vadrouille, vous 
devez configurer la détection 
de tapis dans l’application 
et déplacer tout tapis ou 
carpette qui bloque l’accès 
aux planchers où vous 
souhaitez que votre robot 
passe la vadrouille.

ESCALIERS
Votre robot est équipé de 
capteurs de chute pour 
prévenir les chutes en 
bas des corniches. Pour 
que les capteurs de chute 
fonctionnent adéquatement 
dans tous les modes, tous les 
tapis ou les carpettes doivent 
être placés à un minimum de 
20 cm des escaliers (ou se 
prolonger par-dessus la limite 
des marches).

La technologie de détection d’objets du robot l’aide à 
contourner les obstacles d’une hauteur de moins de 
7 cm. Dégagez les petits objets qui pourraient interférer 
avec la trajectoire de nettoyage de votre robot.

Créez des zones interdites dans l’application pour 
bloquer les zones dans lesquelles vous ne voulez 
pas que le robot entre. Vous pouvez créer des zones 
interdites autour de petits objets ou les utiliser pour 
bloquer des zones d’une surface élevée.

INSTRUCTIONS POUR LE NETTOYAGE À L’ASPIRATEUR UNIQUEMENT

Pour aspirer, le réservoir de liquides ne doit PAS 
être fixé au robot. Assurez-vous que le récipient à 
poussière est correctement installé.
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UTILISATION DU SHARK® AI ROBOT VACMOP™UTILISATION DU SHARK® AI ROBOT VACMOP™

CONFIGURATION DE LA VADROUILLE HUMIDECONFIGURATION DE LA VADROUILLE HUMIDE

Fixez le tampon à l’arrière du réservoir.

Soulevez le bouchon de remplissage situé sur la 
partie supérieure du réservoir. Remplissez avec 
la solution de nettoyage VACMOP, ou de l’eau à 
température ambiante, jusqu’à la ligne MAX FILL 
(remplissage maximal). Fermez le bouchon et 
assurez-vous qu’il est correctement scellé.

Fixez le tampon de la vadrouille en insérant le bord plat 
du tampon dans la fente du réservoir. Tirez le tampon 
de la vadrouille complètement à travers la fente jusqu’à 
ce qu’il soit bien inséré.

Lorsque le réservoir est rempli de liquide et qu’il est 
correctement installé, avec le tampon de la vadrouille 
attaché, le robot est prêt à passer simultanément 
l’aspirateur et la vadrouille. Appuyez sur le bouton 
Clean (nettoyer) sur le robot ou dans l’application 
pour commencer à passer l’aspirateur et la vadrouille. 
Le robot prépare le tampon de la vadrouille pendant 
30 secondes avant de commencer son parcours.

Lorsque le passage de la vadrouille est terminé, retirez 
le réservoir en appuyant sur les deux boutons et en le 
faisant glisser vers l’extérieur. Videz le réservoir après 
chaque utilisation. 

MISE EN GARDE : Les planchers peuvent être glissants 
après le nettoyage à la vadrouille.

REMARQUE : Avant de pouvoir passer la vadrouille, le robot DOIT réaliser son Explore Run (parcours d’exploration), 
ainsi qu’un premier parcours d’aspiration, et la détection de tapis doit être configurée dans l’application.

REMARQUE : Lors du passage de la vadrouille, il est 
possible que votre robot passe sur des tapis ou des 
carpettes. Avant le prochain passage de la vadrouille, 
déplacez les tapis ou carpettes hors de la trajectoire du 
robot, ou utilisez l’application pour activer la détection 
des tapis ou pour définir des zones interdites.

Poussez fermement le réservoir à l’arrière du robot, 
derrière le récipient à poussière, et assurez-vous que 
les deux loquets s’enclenchent en place. L’icône de la 
goutte d’eau sur le robot s’allumera en blanc lorsque le 
réservoir sera correctement inséré.

Avant le premier parcours de vadrouille de votre robot, 
configurez la détection de tapis dans l’application. 
Ainsi, votre robot évitera les tapis et les carpettes 
lorsqu’il passera la vadrouille. Suivez ensuite les 
instructions de l’application pour aider le robot à 
réaliser son parcours d’exploration, puis un premier 
passage de l’aspirateur. Une fois que le robot a réalisé 
ces parcours, il crée une carte dans l’application et 
vous pouvez sélectionner d’autres zones que le robot 
doit éviter lorsqu’il passe la vadrouille. 

Pour retirer la vadrouille du réservoir, détachez le 
tampon de l’arrière du réservoir et faites-le glisser hors 
de la fente.
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ENTRETIEN

VIDANGE DU RÉCIPIENT À POUSSIÈRE

Une fois le réservoir de liquide retiré, appuyez sur le 
bouton Release (dégager) du récipient à poussière 
et faites glisser pour le retirer.

ATTENTION : Mettez l’appareil hors tension avant d’effectuer tout entretien.
REMARQUE : Même lorsque l’interrupteur est en position OFF (arrêt) (O),  
le robot continue de consommer une petite quantité d’énergie.

Pour ouvrir le récipient à poussière, appuyez et 
maintenez le bouton tout en soulevant le couvercle à 
l’aide des fentes pour les doigts.

Jetez les débris et la poussière aux ordures. 
Au besoin, lavez le récipient à poussière à l’eau 
seulement.

UTILISATION DU SHARK® AI ROBOT VACMOP™

REMARQUE : Assurez-vous de bien insérer le récipient à 
poussière de manière à ce qu’il s’enclenche en place.

Pour éviter les moisissures, nettoyez la zone entre le 
filtre et l’écran en plastique après chaque passage 
de la vadrouille, et périodiquement après le passage 
de l’aspirateur. Retirez la grille et éliminez toute 
accumulation de débris avec un linge sec ou une 
brosse douce.

DÉPANNAGE POUR WI-FI

• �Pour utiliser l’application, votre téléphone doit
être connecté à un réseau 2,4 GHz. L’application
fonctionnera seulement sur un réseau 2,4 GHz.

• �Les réseaux Wi-Fi domestiques typiques prennent
en charge 2,4 GHz ainsi que 5 GHz.

• �N’utilisez pas de RPV ni de serveur proxy.
• �Assurez-vous que l’isolation Wi-Fi est éteinte sur

le routeur.
• �Si vous n’arrivez pas à vous connecter, composez le

1 855 460-5425.

CODE D’ERREUR PROBLÈME

! (ROUGE) + voyant indicateur Wi-Fi (ROUGE clignotant) Mauvais mot de passe pour le Wi-Fi

! (Clignote en rouge) + Wi-Fi (ROUGE) Impossible de trouver le SSID, essayez de connecter à nouveau

! et Wi-Fi (clignote en rouge en même temps) Impossible de se connecter au Wi-Fi

UTILISATION DE L’APPLICATION SHARKCLEAN™ ET DES COMMANDES VOCALES

CONFIGURER LA COMMANDE VOCALE AVEC ASSISTANT GOOGLE OU ALEXA AMAZON
Visitez sharkclean.com/app pour obtenir des informations de configuration, qui comprennent la manière 
d’activer la compétence Shark pour Alexa Amazon et l’utilisation avec l’Assistant Google. 

Assistant Google : 

« �OK Google, dis à Shark de commencer le 
nettoyage. »

« OK Google, dis à Shark d’arrêter mon robot. »

« �OK Google, dis à Shark d’envoyer mon robot à la 
station de recharge. »

Alexa d’Amazon : 

« Alexa, dis à Shark de commencer le nettoyage. »

« Alexa, dis à Shark d’arrêter mon robot. »

« �Alexa, dis à Shark d’envoyer mon robot à la station 
de recharge. »

Veuillez visiter sharkclean.com/app ou composer le 1 855 460-5425 pour toutes vos questions liées à l’appli. 

Profitez pleinement des fonctionnalités de votre Shark AI Robot VACMOP :
• �Recharger et continuer

(Recharge and Resume)
Activez cette fonction
pour gérer le nettoyage
de plusieurs pièces dans
les grandes maisons. Votre
robot retournera à la station
de recharge, se rechargera,
puis pourra reprendre le
nettoyage là où il s’est arrêté.

• �Carpet Detection (détection de tapis)
Une fois que le robot a cartographié votre maison,
activez la détection des tapis dans l’application
pour identifier les tapis et les carpettes que le
robot évitera lorsqu’il nettoiera.

• �Scheduling 
(programmation)
Prévoyez le nettoyage de
toute la maison pour une
heure précise, une journée
donnée.

• �Control From Anywhere
(exercer le contrôle de tout
endroit)
Peu importe où vous êtes,
vous contrôlez votre robot.

• �Cleaning Reports (rapports de nettoyage)
Pour chaque nettoyage de votre robot, votre appli
produira un rapport de nettoyage.

Recherchez Shark Clean dans la boutique d’applications et téléchargez l’appli sur votre iPhoneTM ou AndroidTM.
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ENTRETIEN

NETTOYAGE ET REMPLACEMENT DU FILTRE

Retirez et videz le récipient à poussière. Retirez tous 
les poils, cheveux et débris coincés dans le peigne 
anti-enchevêtrement situé à l’arrière du récipient à 
poussière.

Tirez sur la languette pour retirer le filtre du récipient 
à poussière. 

Tapotez légèrement le filtre pour éliminer les débris 
chaque fois que vous videz le récipient à poussière. 
Pour un nettoyage en profondeur, rincez le filtre 
à l’eau une fois par mois. Laissez le filtre sécher 
à l’air pendant 24 heures avant de le replacer. 
N’utilisez pas de savon et ne frottez pas le filtre. 
Cela endommagera le matériel.

Remettez le filtre dans le récipient à poussière, puis 
réinsérez le récipient à poussière dans le robot en le 
faisant glisser jusqu’à ce qu’il s’enclenche.

Pour une puissance d’aspiration optimale, nettoyez et remplacez le filtre qui se trouve à l’intérieur du récipient à 
poussière du robot après chaque usage. Pour les filtres de remplacement, consultez le site sharkaccessories.com.

BROSSE ROTATIVE AUTONETTOYANTE

ENTRETIEN DU RÉSERVOIR ET DE LA VADROUILLE

ENTRETIEN

La brosse rotative autonettoyante élimine activement l’enroulement des poils et cheveux pendant que votre 
robot nettoie. Si des débris restent enroulés autour de la brosse rotative, continuez à faire fonctionner le robot 
pour laisser le temps à la brosse rotative de s’autonettoyer. S’il reste un enroulement de poils et de cheveux ou 
des débris après un nettoyage continu, retirez-le doucement de la brosse rotative.

Pour nettoyer les tampons, lavez-les à la machine 
à température chaude avec des couleurs claires. 
Utilisez des détergents doux et n’utilisez pas d’eau 
de Javel ou d’adoucissant. Séchez à l’air libre ou au 
sèche-linge à basse température, sans utiliser de 
feuilles d’assouplissant.

Videz le réservoir après chaque utilisation. Rincez le 
réservoir et laissez-le sécher à l’air libre. NE METTEZ 
PAS le réservoir au lave-vaisselle.

Pour accéder à la brosse rotative, relevez les 
languettes de la porte de la brosse rotative, puis 
retirez la porte.

Soulevez la brosse rotative et enlevez les débris.

Réinstallez la brosse rotative et insérant la partie 
plate en premier. Fermez la porte de la brosse 
rotative et appuyez sur celle-ci jusqu’à ce que les 
deux côtés s’enclenchent.

REMARQUE : Remplacez la brosse rotative tous les 6 à 12 mois ou lorsqu’elle est visiblement usée. Pour les pièces de 
rechange, consultez le site sharkaccessories.com.

REMARQUE : Remplacez le filtre une fois par an pour une performance optimale.
REMARQUE : Avant de ranger, assurez-vous que le réservoir et le tampon sont complètement secs. Rangez le réservoir et le 
tampon dans un endroit sec pour éviter de les endommager.
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NETTOYAGE DES CAPTEURS ET DES CONTACTS DE CHARGEMENT

NETTOYAGE DES BROSSES LATÉRALES

ENTRETIEN

Déroulez soigneusement tout fil ou cheveu enroulé 
autour des brosses rotatives.

Essuyez délicatement les brosses avec un linge sec. 
Pour la réinstallation, enclenchez les brosses sur les 
chevilles. Tournez les brosses manuellement pour 
s’assurer de leur bonne installation. 

NETTOYEZ LES CAPTEURS ET LES CONTACTS DE CHARGEMENT AU BESOIN. Avec un chiffon sec, essuyez 
doucement les capteurs et les contacts situés sur le dessous du robot et sur la station de recharge.

REMARQUE : Retirez et remplacez les brosses latérales courbées ou endommagées. Pour retirer la brosse, soulevez-la de sa 
cheville. 

IMPORTANT : Le robot utilise des capteurs de chute pour éviter tout escalier et toute chute brutale. Les capteurs 
fonctionnent moins efficacement lorsqu’ils sont sales. Pour de meilleurs résultats, nettoyez les capteurs régulièrement.

NETTOYEZ LES BROSSES LATÉRALES AU BESOIN.

NETTOYAGE DES ROULETTES

ENTRETIEN

NETTOYEZ LA ROULETTE AVANT RÉGULIÈREMENT. 
Pour les pièces de rechange, consultez le site sharkaccessories.com.

Nettoyez la cavité. Nettoyez périodiquement les roues motrices et leur 
cavité. Pour nettoyer, tournez chaque roue motrice 
pendant l’époussetage.

REMARQUE : Brosse non comprise.
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PIÈCES DE RECHANGE

Filtre 
XFRV2000WD

Brosse rotative 
127KY2000

Brosses latérales 
102KY1000

Station de recharge 
XDCKRV2000

Récipient à 
poussière du robot 
118KY2000W

Porte de la brosse 
rotative  
121KY2000W

Batterie 
RVBAT850A

Tapis de la station 
de recharge 
120KY2000W

REMARQUE : Pour commander des pièces de rechange, des filtres et des recharges de solution de nettoyage, 
visitez le sharkaccessories.com.

ENTRETIEN

CODE D’ERREUR SOLUTION

CLEAN (NETTOYER) (ROUGE) + ! (ROUGE) clignotent
Panne du moteur d’aspiration. Retirez et videz le récipient à 
poussière, nettoyez les filtres et éliminez les obstructions afin 
de vous assurer que rien ne réduit l’aspiration.

LE VOYANT CLEAN (NETTOYER) (ROUGE) clignote Le robot pourrait être coincé dans un obstacle. Soulevez le 
robot et déposez-le sur une surface plane. 

LE VOYANT DOCK (STATION DE 
RECHARGE) (ROUGE) clignote 

Le parechoc avant pourrait être coincé. Nettoyez le parechoc et 
assurez-vous qu’il se déplace librement.

LES VOYANTS CLEAN (NETTOYER) (BLANC) ET DOCK 
(STATION DE RECHARGE) (ROUGE) sont allumés

Erreur BotBoundary®. Déplacez votre robot vers une surface 
plane au loin de la bande de limite magnétique et essayez 
d’effectuer à nouveau un nettoyage.

LES VOYANTS CLEAN (NETTOYER) (ROUGE) ET DOCK 
(STATION DE RECHARGE) (BLANC) clignotent 

Erreur du capteur de chute. Déplacez votre robot à un nouvel 
emplacement et nettoyez ses capteurs de chute.

LES VOYANTS CLEAN (NETTOYER) (ROUGE) ET DOCK 
(STATION DE RECHARGE) (ROUGE) clignotent 

Le récipient à poussière du robot a été retiré et doit être 
réinséré. 

LES VOYANTS DOCK (STATION DE RECHARGE) 
(ROUGE) ET ! (ROUGE) clignotent 

Une brosse latérale est coincée. Enlevez tout débris autour des 
brosses latérales.

CLEAN (NETTOYER) (ROUGE) + DOCK (STATION 
DE RECHARGE) (ROUGE) + ! (ROUGE) clignotent 

Une roue motrice est bloquée. Nettoyez les roues et éliminez 
tout débris enroulé autour des essieux.

LES VOYANTS CLEAN (NETTOYER) 
(BLANC), DOCK (STATION DE RECHARGE) 
(ROUGE) ET ! (ROUGE) clignotent 

Erreur de l’encodeur de moteur de roue. Veuillez communiquer 
avec le service à la clientèle Shark au 1 855 460-5425.

CLEAN (NETTOYER) (BLANC) ET ! (ROUGE) clignotent Obstruction dans la brosse rotative. Enlevez tout débris autour 
de la brosse rotative.

CLEAN (NETTOYER) (ROUGE) ET DOCK (STATION 
DE RECHARGE) ET ! (ROUGE) clignotent 

Le robot a connu une erreur lors du démarrage. Veuillez 
l’éteindre et le rallumer. 

LES VOYANTS CLEAN (NETTOYER) (BLANC) ET DOCK 
(STATION DE RECHARGE) (ROUGE) clignotent 

Le robot n’arrive pas à trouver la station. Veuillez prendre votre 
robot et le placer sur la station. 

LE VOYANT BATTERY (BATTERIE) (ROUGE) clignote
Le niveau de la batterie est très faible ; elle doit être 
rechargée. Si votre robot ne parvient pas à se rattacher à la 
station de recharge, pla-cez-le ma-nuellement sur la station.

LES VOYANTS CLEAN (NET-TOYER) (ROUGE) 
ET DOCK (STA-TION DE RE-CHARGE) 
(BLANC) clignotent + ! (ROUGE)

Le robot est coincé. Veuillez le déplacer sur une surface plane.

L’ICÔNE DE GOUTTE (ROUGE) reste al-lumée Le réservoir de liquide est vide. Remplissez-le avant le 
nettoyage.

DÉPANNAGE

Si des voyants d’erreur s’allument ou clignotent sur votre Shark® AI Robot VACMOP™, consultez 
le tableau de codes d’erreur ci-dessous :

Si vous éprouvez d’autres difficultés, veuillez contacter notre service à la clientèle au 1 855 460-5425.

ATTENTION : Mettez l’appareil hors tension avant d’effectuer tout entretien.

Ensemble de 
2 tampons de 
vadrouille 
PADRVWD02

Réservoir de la 
vadrouille 
122KY2000W

Recharge de 
nettoyant 
Multisurface Shark® 
VACMOP™ (bouteille 
de 2 l)

Recharge de 
nettoyant pour 
bois dur Shark® 
VACMOP™ 
(bouteille de 2 l)
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CONTRAT DE LICENCE D’UTILISATEUR FINAL POUR LE LOGICIEL SHARKNINJA

IMPORTANT : VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LES CONDITIONS DE CE CONTRAT DE LICENCE AVANT 
DE CONTINUER L’INSTALLATION DE CE PROGRAMME OU L’UTILISATION DE CE PRODUIT : Le Contrat de 
licence d’utilisateur final (« CLUF ») de SharkNinja Operating LLC (« SharkNinja ») est un accord juridique entre 
vous (une entité morale ou une personne physique) et SharkNinja pour les logiciels de SharkNinja, y compris 
ceux que vous avez installés sur vos produits SharkNinja ou ceux qui sont déjà installés sur votre appareil, y 
compris tout micrologiciel (ci-après dénommés les « APPLIS SN »). En installant, en copiant, en cochant une 
case, en cliquant sur un bouton confirmant votre accord à ces conditions, ou en continuant à utiliser les APPLIS 
SN, vous acceptez d’être lié par les conditions de ce CLUF. Ce contrat de licence représente l’intégralité de 
l’accord concernant les APPLIS SN entre vous et SharkNinja, et il remplace toute proposition, représentation 
ou entente antérieure entre les parties. Si vous n’acceptez pas les conditions de ce CLUF, n’installez pas les 
APPLIS SN, ne les utilisez pas et n’utilisez pas ce produit.
Les APPLIS SN sont protégées par les lois sur le droit d’auteur et les traités internationaux relatifs au droit 
d’auteur, ainsi que par d’autres lois et traités concernant la propriété intellectuelle. 

1. OCTROI DE LICENCE. Les APPLIS SN font l’objet de la licence suivante :
1.1 Installation et utilisation. SharkNinja vous accorde le droit de télécharger, d’installer et d’utiliser les APPLIS
SN sur la plate-forme indiquée pour laquelle les APPLIS SN ont été conçues et concernant les produits
SharkNinja pour le fonctionnement desquels les APPLIS SN ont été créées (« dispositifs SN »).
1.2 Copies de sauvegarde. Vous pouvez également faire une copie des APPLIS SN que vous avez téléchargées
et installées aux fins de sauvegarde et d’archivage.
2. DESCRIPTION DES AUTRES DROITS ET LIMITATIONS.
2.1 Conservation des avis de droit d’auteur. Vous ne devez pas supprimer ni modifier les avis de droit d’auteur
sur toute copie des APPLIS SN.
2.2 Distribution. Il vous est interdit de distribuer des copies des APPLIS SN à des tiers.
2.3 Prohibition de désossage, de décompilation et de démontage. Il vous est interdit de faire le désossage,
la décompilation ou le démontage des APPLIS SN, sauf et uniquement dans la mesure où cette activité est
expressément autorisée par la loi applicable, en dépit de cette limitation.
2.4 Location. Il vous est interdit de louer ou de prêter les APPLIS SN sans l’autorisation écrite de SharkNinja.
2.5 LOGICIEL À REVENTE INTERDITE. Les applications portant la marque « revente interdite » ou « RI » ne
peuvent être revendues, cédées ou utilisées à des fins autres que la démonstration, le test ou l’évaluation.
2.6 Services d’assistance. SharkNinja peut vous fournir des services d’assistance liés aux APPLIS SN (« services
d’assistance »). Tout code de logiciel supplémentaire qui vous est fourni dans le cadre des services d’assistance
fait partie intégrante des APPLIS SN et est assujetti aux conditions de ce CLUF.
2.7 Conformité aux lois applicables. Vous devez respecter toutes les lois applicables concernant l’utilisation des
APPLIS SN.
3. MISES À JOUR. SharkNinja peut vous fournir des mises à niveau ou des mises à jour des APPLIS SN. Ce
CLUF régira toutes les mises à niveau fournies par SharkNinja qui remplacent ou complètent les APPLIS SN, à
moins que ladite mise à niveau soit accompagnée d’un CLUF distinct, auquel cas les conditions de ce dernier
prévaudront. Si vous décidez de ne pas télécharger et de ne pas utiliser toute mise à niveau ou mise à jour
fournie par SharkNinja, vous comprenez que vous pourriez exposer les APPLIS SN au risque de sérieuses
menaces contre la sécurité ou rendre les APPLIS SN inutilisables ou instables.
4. DONNÉES ET CONFIDENTIALITÉ. SharkNinja s’engage à assurer le respect de votre vie privée en se
conformant à des normes élevées d’équité et d’intégrité. Nous nous engageons à informer nos clients de la
façon dont nous utilisons les informations que nous recueillons auprès de vous par l’entremise de l’utilisation
de chacun de nos sites Web ou APPLIS SN sécurisés. Nos pratiques de respect de la vie privée sont décrites
dans la politique de confidentialité de SharkNinja, ainsi que dans des avis séparés lorsqu’une application,
un produit ou un service est acheté ou téléchargé. En utilisant les APPLIS SN ou en nous fournissant vos
renseignements personnels, vous consentez aux pratiques et aux conditions décrites dans la politique de
confidentialité de SharkNinja. En tout temps, vos renseignements sont traités conformément à la politique de
confidentialité de SharkNinja, qui est intégrée par référence dans ce CLUF et qui peut être visualisée à l’URL
suivante : http://www.sharkninja.com/privacypolicy.
5. BIBLIOTHÈQUES D’APPLICATION ET LOGICIEL INTÉGRÉ PROVENANT DE TIERS.
5.1 Vous reconnaissez qu’Ayla Networks, Inc. (« Ayla ») a fourni certaines bibliothèques d’applications intégrées
dans les APPLIS SN (« bibliothèques d’applications Ayla ») et permet aux dispositifs SN de se connecter au
service nuagique d’Ayla (« logiciel intégré d’Ayla »).
5.2 Vous n’utiliserez pas les bibliothèques d’applications Ayla sauf en tant que partie intégrée des APPLIS SN,
sans modification à la forme qui vous a été fournie.
5.3 Vous n’utiliserez pas le logiciel intégré d’Ayla sauf en tant que partie intégrale des dispositifs SN, sans
modification à la forme qui vous a été fournie.
5.4 Vous ne devez pas modifier, adapter, traduire, décompiler, désassembler, désosser, tenter de dériver
ou créer des travaux dérivés basés sur le code source ou les algorithmes sous-jacents des bibliothèques
d’applications Ayla ou du logiciel intégré d’Ayla.
5.5 SharkNinja conserve la pleine propriété des APPLIS SN (et des bibliothèques d’applications Ayla qu’elles
contiennent) et de tout logiciel installé sur les dispositifs SN (y compris le logiciel intégré d’Ayla) et la seule
licence qui vous soit accordée concerne l’utilisation des APPLIS SN et des dispositifs SN.

CONTRAT DE LICENCE D’UTILISATEUR FINAL POUR LE LOGICIEL SHARKNINJA

5.6 Vous ne pouvez pas utiliser les bibliothèques d’applications Ayla ni le logiciel intégré d’Ayla pour tenter 
d’accéder ou d’utiliser de manière non autorisée les systèmes et les services des autres concédants de licence 
de SharkNinja ; vous ne pouvez pas non plus transmettre des virus, des vers, des chevaux de Troie, des bombes 
à retardement, des logiciels espions, des logiciels malveillants, des robots d’annulation, des mécanismes 
de collecte passive, des robots, des logiciels d’exploration de données ou tout autre code ou programme 
malveillant ou invasif dans les systèmes et les services des autres concédants de licence de SharkNinja.
5.7 Vous ne devez pas utiliser les bibliothèques d’applications Ayla ni le logiciel intégré d’Ayla pour interférer, 
briser ou contourner toute fonctionnalité de sécurité, d’authentification ou autre qui restreint ou impose 
des limitations sur l’utilisation ou l’accès aux systèmes et aux services des autres concédants de licence de 
SharkNinja. 
5.8 Vous ne devez pas sonder, attaquer, scanner, ni vérifier la vulnérabilité des systèmes et des services des 
autres concédants de licence de SharkNinja.
5.9 Les autres concédants de licence des APPLIS SN de SharkNinja, des bibliothèques d’applications Ayla et du 
logiciel intégré d’Ayla sont les bénéficiaires express du présent CLUF, et les dispositions de la présente section 
dudit CLUF sont expressément destinées au bénéfice desdits concédants et sont exécutoires par ces derniers.
6. RÉSILIATION. Sans porter atteinte à tout autre droit, SharkNinja peut résilier ce CLUF si vous ne respectez
pas les conditions de ce dernier. Dans un tel cas, vous devez détruire toutes les copies des APPLIS SN en votre
possession.
7. DROITS D’AUTEUR. Tous les droits, y compris, entre autres, les droits d’auteur, concernant les APPLIS SN et
leurs copies sont la propriété de SharkNinja ou de ses fournisseurs. Tout titre et droit de propriété intellectuelle
concernant le contenu auquel on peut accéder par l’entremise de l’utilisation des APPLIS SN appartient
au propriétaire du contenu respectif et peut être protégé par des droits d’auteur ou d’autres lois et traités
applicables en matière de propriété intellectuelle. Ce CLUF ne vous accorde aucun droit d’utiliser ledit contenu.
Tous les droits qui ne sont pas expressément accordés sont réservés par SharkNinja.
8. LOGICIEL OUVERT. Vous reconnaissez par la présente que les APPLIS SN peuvent contenir un logiciel
soumis à des licences de logiciel libre (« logiciel ouvert »). La licence accordée par le présent CLUF ne
s’applique pas au logiciel ouvert contenu dans les APPLIS SN. Les conditions de la licence du logiciel ouvert
applicable s’appliquent plutôt au logiciel ouvert. Rien dans ce CLUF ne limite vos droits ou ne vous accorde
des droits qui remplacent toute licence de logiciel ouvert. Vous reconnaissez que le contrat de licence du
logiciel ouvert est uniquement entre vous et le concédant de licence applicable dudit logiciel ouvert. Dans la
mesure où les conditions des licences applicables au logiciel ouvert exigent que SharkNinja fournisse le logiciel
ouvert, sous forme de code source ou sous forme exécutable, ou qu’il fournisse des copies des conditions de
licence applicables ou d’autres renseignements requis, vous pouvez obtenir une copie du logiciel en contactant
SharkNinja à l’adresse physique ci-dessous. Des renseignements supplémentaires sur le logiciel ouvert et ses
conditions d’utilisation sont disponibles à l’adresse www.sharkclean.com/opensource.
9. AUCUNE GARANTIE. SharkNinja n’accorde expressément aucune garantie quant aux APPLIS SN, aux
bibliothèques d’applications Ayla et au logiciel intégré d’Ayla. Les APPLIS SN, les bibliothèques d’applications
Ayla et le logiciel intégré d’Ayla sont fournis « en l’état » sans garantie expresse ni implicite de quelque
nature que ce soit, y compris, entre autres, les garanties de qualité marchande, d’absence de contrefaçon,
d’adaptation à un usage particulier ou de titre. SharkNinja ne garantit ni n’assume aucune responsabilité quant
à l’exactitude ou l’exhaustivité de toute information, texte, graphique, lien ou autre élément contenu dans les
APPLIS SN. SharkNinja n’accorde aucune garantie contre tout préjudice pouvant être causé par la transmission
d’un virus informatique, d’un ver, d’une bombe logique ou de tout autre programme informatique. En outre,
SharkNinja ne fait expressément aucune garantie ni représentation envers tout tiers.
10. LIMITATION DE RESPONSABILITÉ. En aucun cas, SharkNinja ni ses fournisseurs ne sont tenus responsables
de tout dommage particulier, accessoire, punitif, direct, indirect ou consécutif (y compris entre autres, les
dommages-intérêts pour perte de profits ou divulgation d’informations confidentielles ou autres, pour
interruption d’activité, pour préjudice personnel, pour la perte de la vie privée, pour le non-respect d’un
devoir même après avoir agi de bonne foi ou avoir pris des soins raisonnables, pour toute négligence et pour
toute autre perte financière ou autre) résultant ou lié de manière quelconque à l’utilisation ou à l’impossibilité
d’utiliser les dispositifs SN ou les APPLIS SN, à la fourniture ou l’omission de fournir de l’assistance ou d’autres
services, des informations, des logiciels et du contenu connexe par l’entremise du produit ou découlant de
l’utilisation des APPLIS SN, ou de toute autre façon, quant à toute disposition de ce CLUF, même en cas de
faute, de responsabilité délictuelle (y compris la négligence), de responsabilité stricte, de rupture de contrat ou
de manquement à la garantie de SharkNinja ou de tout fournisseur, et même si SharkNinja ou tout fournisseur
a été informé de la possibilité desdits dommages. SharkNinja n’est nullement tenue responsable quant au
contenu des APPLIS SN ou de toute partie de ces dernières, y compris, entre autres, tous les cas d’erreurs ou
d’omissions qui y sont contenues, de diffamation, d’infractions aux droits de publicité, à la vie privée ou aux
droits de marque, d’interruption d’activité, de préjudice personnel, de perte de vie privée, aux droits moraux ou
de la divulgation de renseignements confidentiels.
11. LOI APPLICABLE. Les lois du Commonwealth du Massachusetts régiront ce CLUF et vous consentez par
la présente à la compétence d’attribution et à la compétence territoriale exclusives des tribunaux fédéraux et
étatiques siégeant dans le Commonwealth du Massachusetts.
12. CESSION. SharkNinja peut céder ce CLUF sans préavis au concédant.
13. INTÉGRALITÉ DU CONTRAT. Ce CLUF (y compris tout addenda ou toute modification à ce dernier qui est
inclus avec les dispositifs SN) constitue l’intégralité de l’accord entre vous et SharkNinja concernant les APPLIS
SN et remplace toutes les communications, propositions et représentations orales ou écrites antérieures ou
contemporaines concernant les APPLIS SN ou tout autre sujet couvert par ledit CLUF. Dans la mesure où les
conditions de toute politique ou de tout programme SharkNinja concernant les services d’assistance entrent en
conflit avec les conditions de ce CLUF, les modalités de ce dernier sont exécutoires.
Si vous avez des questions concernant ce CLUF, veuillez contacter SharkNinja au 89 A Street, Suite 100,
Needham, MA 02494.
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GARANTIE LIMITÉE D’UN (1) AN

La garantie limitée d’un (1) an s’applique aux achats effectués auprès de détaillants autorisés de  
SharkNinja Operating LLC. La garantie s’applique uniquement au premier propriétaire et au produit original 
et n’est pas transférable.

SharkNinja garantit ce produit contre toute défectuosité de matériau ou de main-d’œuvre pour une période 
d’un (1) an à compter de la date d’achat, dans le cadre d’un usage domestique normal et si le produit est 
entretenu conformément aux exigences décrites dans le guide de l’utilisateur, sujet aux conditions, aux 
exclusions et aux exceptions ci-dessous.

Qu’est-ce qui est couvert par cette garantie?
1. 	�L’appareil d’origine et/ou des pièces inusables considérés comme défectueux, à la seule discrétion de

SharkNinja, seront réparés ou remplacés jusqu’à un (1) an à compter de la date d’achat initiale.

2. 	�Dans le cas d’un remplacement de l’appareil, la garantie prendra fin six (6) mois après la date de réception
de l’appareil de remplacement ou pendant le reste de la période de garantie existante, selon la période la
plus longue. SharkNinja se réserve le droit de le remplacer par un appareil de valeur égale ou supérieure.

Qu’est-ce qui n’est pas couvert par cette garantie?
1. 	�L’usure normale des pièces (comme les filtres en mousse, les filtres HEPA, les tampons, etc.) qui

nécessitent un entretien et/ou un remplacement réguliers afin d’assurer le bon fonctionnement de votre
appareil n’est pas couverte par cette garantie. Vous pouvez faire l’achat de pièces de rechange par
l’entremise du site sharkaccessories.com.

2. La garantie ne s’applique pas aux appareils utilisés de façon abusive ou à des fins commerciales.

3. 	�Les dommages causés par une mauvaise utilisation (comme aspirer de l’eau ou d’autres liquides),
un abus, une négligence lors de la manipulation, un manquement à la l’entretien nécessaire (comme ne pas
nettoyer les filtres), ou un dommage dû à une mauvaise manipulation pendant le transport.

4. Les dommages indirects et accessoires.

5. 	�Les défectuosités causées par des réparateurs non autorisées par SharkNinja. Ces défectuosités incluent
les dommages causés lors du processus d’expédition, de modification ou de réparation du produit
SharkNinja (ou de l’une de ses pièces) lorsque la réparation est effectuée par un réparateur non autorisé
par SharkNinja.

6. Les produits achetés, utilisés ou mis en fonction à l’extérieur de l’Amérique du Nord.

Comment obtenir du service
Si votre appareil ne fonctionne pas correctement lorsque vous l’utilisez normalement à domicile durant la 
période de garantie, visitez le sharkclean.com/support pour obtenir de l’information sur les soins et entretien du 
produit que vous pouvez effectuer vous-même. Nos spécialistes du service à la clientèle sont aussi disponibles 
au 1 800 798-7398 pour de l’assistance sur les produits et les options de garantie de service offertes, y compris 
la possibilité de passer à nos options de garantie de service VIP pour certaines catégories de produits. Afin que 
nous puissions mieux vous aider, veuillez enregistrer votre produit en ligne à l’adresse registeryourshark.com et 
avoir le produit en main lorsque vous nous appelez.

SharkNinja assumera les frais de retour de l’appareil à nos sites par le consommateur en vue de la réparation 
ou du remplacement de l’appareil. Un montant de 24,95 $ (sujet à changement) sera facturé lorsque 
SharkNinja expédiera l’appareil réparé ou remplacé.

Comment présenter une demande de service sous garantie
Veuillez noter que vous devez téléphoner au 1 800 798-7398 pour soumettre une réclamation au titre de la 
garantie. Vous aurez besoin du reçu comme preuve d’achat. Nous vous demandons également d’enregistrer 
votre produit en ligne à l’adresse registeryourshark.com.et d’avoir le produit en main lorsque vous nous 
appelez afin que nous puissions mieux vous aider. Un spécialiste du service à la clientèle vous fournira les 
directives d’emballage et de retour.

De quelle manière les lois d’État s’appliquent-elles?
Cette garantie vous accorde des droits spécifiques légaux et vous pouvez aussi bénéficier d’autres droits qui 
varient d’une province ou d’un État à l’autre. Certains États américains ou certaines provinces canadiennes 
n’acceptent pas l’exclusion ou la limitation de dommages accessoires ou indirects, ce qui fait que cette 
disposition peut ne pas s’appliquer à votre cas.

RENDEMENT PRÉVU
Autonomie prévue : 60 minutes
Délai de chargement prévu : 6 heures

CONSEIL : Le numéro de modèle et le numéro 
de série sont indiqués sur l’étiquette de code 
QR, située au bas de la partie arrière du robot et 
de la batterie.

NOTEZ LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSOUS
Numéro de modèle : ���������������������

Code de date : ��������������������������

Date d’achat : ���������������������������  
(Conservez la facture)

Magasin où l’appareil a été acheté : 
��������������������������������������

ENREGISTREZ VOTRE ACHAT

	 registeryourshark.com

RETRAIT ET MISE AU REBUT DES BATTERIES
Ce produit utilise une batterie. Lorsque la charge maximale de la batterie devient insuffisante, il faut retirer la batterie de l’aspirateur et la recycler. 
N’INCINÉREZ PAS la batterie et ne la mettez pas au compost.

Lorsque la batterie au lithium-ion doit être remplacée, jetez-la ou recyclez-la conformément aux ordonnances ou aux règlements locaux. Dans certaines 
régions, il est illégal de déposer des batteries au lithium-ion usées au rebut ou dans un flux de déchets solides municipaux. Envoyez les batteries usées à un 
centre de recyclage autorisé ou retournez-les au détaillant aux fins de recyclage. Communiquez avec votre centre de recyclage local pour savoir où déposer 
la batterie usée.

Pour plus d’information sur le retrait des piles aux fins d’élimination, consultez: sharkclean.com/batterysupport.

Le sceau de la RBRC™ (Rechargeable Battery Recycling Corporation [Société de recyclage des piles et des batteries rechargeables]) sur la batterie au 
lithium-ion indique que SharkNinja a déjà payé les coûts de recyclage de la batterie à la fin de sa durée de vie. Dans certaines régions, il est illégal de 
déposer des batteries au lithium-ion usées au rebut ou dans un flux de déchets solides municipaux ; le programme de la RBRC offre une solution de 
rechange respectueuse de l’environnement.

La RBRC, en collaboration avec SharkNinja et d’autres grands utilisateurs de batteries, a créé aux États-Unis et au Canada des programmes visant à faciliter 
la collecte de batteries au lithium-ion usées. Aidez à protéger l’environnement et à conserver les ressources naturelles en retournant la batterie au lithium-
ion usée à un centre d’entretien SharkNinja autorisé ou à votre détaillant local à des fins de recyclage. Vous pouvez également composer le 1 800 798-7398 
ou communiquer avec votre centre de recyclage local pour savoir où déposer la batterie usée.

AVERTISSEMENTS DE LA FCC
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d’un appareil numérique de classe B, conformément à la section 15 des règles de la FCC. Ces 
limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation domestique. Cet équipement génère, 
utilise et peut émettre de l’énergie de radiofréquence, et s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut causer des interférences 
nuisibles aux communications radio. Cependant, il n’y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans toute installation particulière. Si 
cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception de diffusion radio et télévision (ce qui peut être déterminé en éteignant et en allumant 
l’équipement), l’utilisateur est encouragé à essayer de corriger les interférences en prenant au moins l’une des mesures suivantes :
■ Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
■ �Augmentez la distance entre l’équipement et le récepteur.
■ �Connectez l’équipement à une prise de courant qui est sur un circuit différent de celui sur lequel le récepteur est branché.
■ �Consultez le détaillant ou un technicien expérimenté en radio et en télévision pour obtenir de l’aide.

Cet appareil est conforme à la section 15 des règlements de la FCC. L’opération est soumise aux conditions suivantes :
1 Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles
2 Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris celles qui peuvent engendrer un fonctionnement indésirable.
Tout changement ou modification non expressément approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient annuler l’autorisation de l’utilisateur 
d’utiliser cet appareil.

ISED  STATEMENT

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes : 

(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage
(2) L'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.



PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
This Owner's Guide is designed to help you keep your Shark® AI Robot VACMOP™ running at 
peak performance. 
SharkNinja Operating LLC 
US: Needham, MA 02494 
CAN: Ville St-Laurent, QC H4S 1A7
1-855-460-5425
sharkclean.com
Illustrations may differ from actual product. We are constantly striving to improve our products; 
therefore the specifications contained herein are subject to change without notice.
For SharkNinja U.S. Patent information, visit sharkninja.com/uspatents

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LE PRÉSENT MODE D’EMPLOI ET LE CONSERVER À TITRE 
INFORMATIF.
Ce guide de l’utilisateur a été conçu afin que vous puissiez faire fonctionner votre Shark® AI Robot 
VACMOP™ au meilleur de sa performance. 
SharkNinja Operating LLC 
États-Unis : Needham, MA 02494 
Canada : Saint-Laurent (Québec) H4S 1A7
1 855 460-5425 
sharkclean.com
Les illustrations peuvent différer du produit réel. Nous tentons constamment d’améliorer nos 
produits ; par conséquent, les caractéristiques indiquées dans le présent guide peuvent être modifiées 
sans préavis.
Pour obtenir de l’information au sujet des brevets de SharkNinja aux États-Unis, consultez sharkninja. 
com/uspatents/
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© 2020 SharkNinja Operating LLC. BOTBOUNDARY et SHARK sont des marques de commerce déposées de SharkNinja Operating LLC. 
IQ NAVIGATION, SHARKCLEAN et VACMOP sont des marques déposées de SharkNinja Operating LLC. RBRC est une marque déposée de 
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Unis et dans d’autres pays. APP STORE est une marque de service d’Apple Inc., enregistrée aux États-Unis et dans d’autres pays. GOOGLE, GOOGLE 
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